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З АМЕЧАТЕЛЬНО-

МУ английско-

му актеру Лоренсу

Оливье поручена ор-

ганизация Нацио-

нального театра Великобри-

тании. Этот театр еще мо-

лод, он основан только

три года назад, мы присут-

ствуем, так сказать, при его

рождении, и невозможно де-

лать о нем окончательные вы-

воды, основываясь только на

трех спектаклях, показанных

в Москве,

Театр включил в гастроль-

ный репертуар трагедию Шек-

спира «Отелло», комедию

классика XVII века Уильяма

Конгрива «Любовь за лю-

бовь» и, наконец, полузабы-

тую пьесу автора начала ны-

нешнего века Гарольда Бриг-

хауза «Выбор без выбора».

На первый взгляд, театр

кажется строго академиче-

ским: послушно следуя за ав-

тором, он как будто не хочет

ничего прибавлять к тому,

что тот дает. Он тонко чув-

ствует стиль эпохи, но его

нельзя упрекнуть ни в стили-

заторстве, ни тем более в на-

турализме. Театр держится в

рамках строгого вкуса, и его

изобразительное решение сто-

ит на большой высоте: он не

забывает подчеркнуть важ-

ную деталь, но нигде не ста-

новится мелочным. И в пьесе

Бригхауза, и в пьесе Конгри-

ва перед нами со всей досто-

верностью, с яркими приме-

тами времени встает старая

Англия.

Как будто бы с полотна

Хогарта сошла на сцену

картина широкого помещи-

чьего двора и замка с обшир-

ными подъездами, башенка-

ми, старинными каретами, но-

силками, исторически точны-

ми костюмами (спектакль

«Любовь за любовь», худож-

ник Лила де Нобили).

С безошибочной наблюда-

тельностью и меткостью театр

раскрывает перед нами быт

мелкобуржуазной семьи 80-х

годов прошлого 'века, погру-

жая нас в деловой ритм обув-

ного магазина, приглашая

зрителя в облупленный полу-

подвал, в котором начинается

карьера будущего преуспева-

ющего обувщика (спектакль

«Выбор без выбора», худож-

ник Нотли).

В обоих спектаклях пока-

занная театром жизнь течет

спокойно и ровно, и отноше-

ние к происходящим событи-

ям как будто скрыто за плав-

ным течением действия. В

каждом из показанных спек-

таклей театр требовательно и

упорно   добивается   единства

РИ  ВСТРЕЧИ
На спектаклях Национального театра Великобритании

исполнения. Его сценические

характеристики в большин-

стве случаев категоричны,

точны, определенны.

Сам Лоренс Оливье — ак-

тер подлинного мастерства и

необыкновенного умения пе-

ревоплощения — берет на се-

бя отнюдь не ведущую роль

Тэттла в пьесе «Любовь за

любовь», уступая первые ро-

ли молодым актерам. Одно-

временно с этим он дает и

урок артистического мастер-

ства. В его исполнении более,

чем у кого-либо, выражается

стиль Конгрива со свойствен-

ной автору скептической ус-

мешкой, которая окрашивает

спектакль.

Бездумность не только как

намеренный стиль автора,

но и как характерное свойст-

во жизни воплощают и дей-

ствующие лица: и добродуш-

ный мистер Форсайт (Майлз

Меллесон), и его сумасброд-

ная дочь мисс Пру (Линн

Редгрейв), и изящный Вален-

тин (Джон Страйд), и каприз-

но уверенная Анжелика

(Джералдайн Манюэн), и

авантюристически настроен-

ная' миссис Фрейл (Джойс

Редман). Но порою так хоте-

лось резкой вспышки, кото-

рая нарушила бы спокойную

иронию, подобно тому, как

в сцене мнимого сумасшест-

вия прорывается острый

юмор, неожиданный всплеск

темперамента (режиссер Пи-

тер   Вуд).

Так же спокойно течет

действие и в спектакле «Вы-

бор без выбора» (режиссеры

Д. Декстер и П. Хаггард).

Подобно Конгриву, Бригхауз

лишен пафоса обличения. Он

легко смешивает юмор с ме-

лодрамой, причем в основе

пьесы лежит та же скептиче-

ская усмешка, что и в пьесе

Конгрива. И здесь ряд испол-

нителей вновь подчеркивает

те качества, которые объеди-

няют их в целостную отме-

ченную точной характер-

ностью картину мещанской,

ограниченной собственниче-

скими интересами жизни. С

какой-то жестокой мягкостью

играет Билли Уайтлоу стар-

шую дочь Хобсона, в которой

так удачно соединяются де-

ловитость и воля с неожидан-

ной и такой же деловой за-

ботой об отце. В отце, ста-

ром, неряшливом, пьяном

обувщике, Колин Блекли

раскрывает капризное соче-

тание    вздорной   властности.

упрямства с уступчивостью.

И, наконец, Фрэнк Финлей

рисует Моссопа грубовато на-

ивным и прямолинейным.

Эти спектакли показали,

что Лоренс Оливье нащупы-

вает почву для своего театра

в его национальных традици-

ях, ведет его по пути зоркой

наблюдательности и отлично-

го изобразительного вкуса.

Но они обнаружили также,

что перед театром, несомнен-

но, возникнут более глубокие

задачи н откроются более

широкие перспективы.

J\ НЕКОТОРОЕ предна-

JL* меренное спокойствие

театра неожиданно и ошелом-

ляюще врывается спектакль

«Отелло». Как будто и здесь,

в этом шекспировском спек-

такле, нет ничего внешне на-

рушающего уже знакомый

нам сценический стиль. Ре-

жиссер Джон Декстер и

здесь сохраняет почти аскети-

ческую строгость. Художник

Джоселин Хэрберт оставляет

всю сцену свободной, как

будто дело происходит в дав-

нем шекспировском театре, и

лишь смена ширм, занавесок,

немногих деталей меблировки

в излюбленных театром ко-

ричневых тонах обозначает

место  действия.

Ошеломляет не это закон-

ченное, стройное решение

спектакля. Ошеломляет ис-

полнение роли Отелло Лорен-

сом Оливье. Кажется, этому

актеру подвластно все. Он

сверкает богатством сцениче-

ских красок, неистощимой

изобретательностью, смелы-

ми душевными переходами.

Но понимание им самого

существа шекспировского

образа несвойственно нашей

сцене.

У Оливье это история о не-

счастном Отелло, об измучен-

ном Отелло, о душевно по-

бежденном Отелло, об уни-

чтоженном Отелло. Актер на-

чинает роль с высокой чис-

той ноты тихо и спокойно и

вместе с тем до предела про-

сто и правдиво. Он снимает

со своего Отелло какие-либо

признаки парадности, внеш-

него величия, эффекта, импо-

зантности. Он играет не мав-

ра Отелло, а Отелло-негра,

играет точно, последователь-

но, изыскивая все достовер-

ные характерные черты, не

минуя ни одной необходимой-

ему детали, вплоть до поход-
ки, до частой расточительно-

сти жестов, до костюма: его

Отелло ходит босой, брасле-

ты звенят на его ногах. Он

появляется в первый раз в

белом одеянии с цветком в

руке, счастливый и уверен-

ный в любви Дездемоны и в

своем будущем. Даже моно-

лог в сенате он ведет с неру-

шимым спокойствием, чув-

ствуя свое преобладание и

над Брабанцио, и над сенато-

рами.

Ничто, кажется, не пред-

вещает несчастий, перед ко-

торыми этот полный страст-

ной любви человек не сможет

устоять. Но порою Оливье

лишает Отелло не только

внешней импозантности, но

и внутренней силы. Этот бо-

ец, столь уверенный перед

советом дожей и строго пре-

кращающий драку на Кипре,

властный с подчиненными,

душевно не защищен. И Яго

нужно не так уж много уси-

лий, чтобы пробудить злоб-

ную ревность в душе этого, по

существу наивно смотрящего

на мир человека. Яго уби-

вает Отелло не столько пре-

дательством, он, так сказать,

измучивает его душевно. Он

лишает его возможности со-

противляться. Он пробуждает

в нем давно уснувшие, но

непобежденные инстинкты.

Отелло часто бывает беско-

нечно трогателен, но и порою

просто  жалок.

Оливье не относится к ад-

вокатам Отелло, порой ка-

жется, что он даже его не

любит. Да, он знает в нем ве-

ликолепные черты: он готов

поверить в егб быструю до-

верчивость, ему нравится тот

легкий юмор, с которым его

Отелло неожиданно ведет

первую сцену с Яго на Кип-

ре, добиваясь от него рас-

крытия темных его намеков.

Но Отелло у Оливье после

утраты любимого человека

лишается разума. Актер до-

водит своего Отелло до ужа-

сающей раздавленности, он

превращается у него в чело-

веческое ничтожество, стано-

вится порою до содрогания

отталкивающим.

Отелло любит Дездемону

страстно, нежно, бурно, но он

ревнив, ревнив неистово и в

своей фантазии ясно видит

сцены любви Дездемоны и

Кассио. Отбрасывая крест с

гневом, болью и негодовани-

ем, как бы отрекаясь, он да-

ет клятву, молясь по-восточ-

ному, точно души

предков и старые

боги могут ему по-

мочь, спасти и вер-

нуть любовь Дезде-

моны или казнить ее. Он го-

ворит монолог прощания с

войском, почти не владея со-

бою. От него отнимают самое

дорогое — Дездемону и вой-

ско. Падая в эпилептическом

припадке, Отелло — Оливье

доходит до грани последней

реальности.

Его Отелло, конечно, чу-

жой в среде венецианцев, ни-

кто из окружающих не заин-

тересован в его судьбе. Стро-

гие и деловые дожи интере-

суются им лишь как полко-

водцем и требуют от своего

слуги, которому они доверили

войско, соблюдения прили-

чия. Такой Отелло должен

был погибнуть, ибо рано или

поздно в нем проснулась бы

его неистовая, безудержная

душа.

Яго (Фрэнк Финлей) ни-

чего не стоит победить Отел-

ло, он деловит, грубоват,

простоват, ему даже не нуж-

но чрезмерно маскироваться,

чтобы скрыть свои мститель-

ные намерения. Но и стро-

гая, серьезная Дездемона

(Билли Уайтлоу) во многом

может быть создана Отелло

в  его  мечтах.

И только когда к Отелло

пришло решение убить Дез-

демону, только тогда к нему

возвращается некое внутрен-

нее спокойствие — спокойст-

вие убийцы, которое нару-

шается в момент удушения

Дездемоны: Оливье душит ее

в поцелуе. И после удушения

им вновь овладевает страш-

ное, непонятное спокойствие,

как будто убийство принесло

умиротворение в эту наивную

душу. Открытие истины про-

буждает в нем вновь не веру,

а страсть к Дездемоне, кото-

рую он в отчаянии готов вер-

нуть к жизни своими объя-

тиями. В объятиях он и зака-

лывает себя. Дверь покоев

захлопывается за знатными

венецианцами, высокомерно

принявшими страшную сце-

ну. Отелло остается одиноким

и после смерти.

Так завершается история

о несчастной судьбе горестно-

го  Отелло.

Сегодня английский театр

заканчивает гастроли в Мо-

скве, вызвавшие большой и

заслуженный интерес. Наѵ

остается пожелать ему счаст

ливого осуществления свои?

творческих замыслов.

П. МАРКОВ.


